
Overwegende dat het noodzakelijk is om zonder uitstel de reglemen-
tering inzake de invoer van voedingsmiddelen van dierlijke oorsprong
uit derde landen, aan te passen aan de bepalingen van de voormelde
beschikking 95/357/EG van 26 juli 1995;
Op de voordracht van Onze Minister van Financiën en van Onze

Minister van Volksgezondheid en Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 3, § 1, van het koninklijk besluit van
11 januari 1993 betreffende de invoer van voedingsmiddelen van
dierlijke oorsprong en van sommige andere voedingsmiddelen uit
derde landen, wordt door de volgende bepaling vervangen :

″§ 1. De invoer van de in artikel 1 van dit besluit bedoelde
voedingsmiddelen en produkten, is enkel toegelaten in de inspectie-
posten aan de grens die daartoe zijn erkend door de Commissie van de
Europese Gemeenschappen.″

Art. 2. Onze Minister van Volksgezondheid en Pensioenen is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 29 augustus 1997.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
Ph. MAYSTADT

De Minister van Volksgezondheid en Pensioenen,
M. COLLA

c
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14 JULI 1997. — Verordening tot wijziging van het koninklijk besluit
van 24 december 1963 houdende verordening op de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen

Het Comité van de Verzekering voor geneeskundige verzorging van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 22, 11°;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 december 1963 houdende
verordening op de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, inzonder-
heid op het artikel 9ter, § 1, 1°, 2° en 10°;

Na daarover te hebben beraadslaagd in zijn vergadering van
14 juli 1997,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 9ter, § 1, 1°, 2° en 10° van het koninklijk besluit
van 24 december 1963 houdende verordening op de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, wordt in fine het volgende lid ingevoegd :

« het formulier 703ter, waarin is voorzien in artikel 8, § 7, 1°, van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen moet conform het
model, vervat in de bijlage 79, zijn. ».

Art. 2. Deze verordening treedt in werking op 1 juni 1997.

Brussel, 14 juli 1997.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,
F. Praet D. Sauer.

Considérant qu’il est nécessaire d’adapter sans délai la réglementa-
tion relative à l’importation de denrées alimentaires d’origine animale
en provenance de pays tiers, aux dispositions de la Décision 95/357/CE
du 26 juillet 1995 précitée;
Sur la proposition de Notre Ministre des Finances et de Notre

Ministre de la Santé publique et des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 3, § 1er, de l’arrêté royal du 11 janvier 1993 relatif
à l’importation de denrées alimentaires d’origine animale et de
certaines autres denrées alimentaires de pays tiers, est remplacé par la
disposition suivante :

″§ 1er. L’importation des denrées alimentaires et des produits visés à
l’article 1er du présent arrêté, n’est autorisée que par les postes
d’inspection frontaliers qui sont agréés à cet effet par la Commission
des Communautés européennes″.

Art. 2. Notre Ministre de la Santé publique et des Pensions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 29 août 1997.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
Ph. MAYSTADT

Le Ministre de la Santé publique et des Pensions,
M. COLLA

[C − 97/22574]F. 97 — 2117
14 JUILLET 1997. — Règlement modifiant l’arrêté royal du 24 décem-
bre 1963 portant règlement des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités

Le Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 22, 11°;

Vu l’arrêté royal du 24 décembre 1963 portant règlement des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, notamment l’article 9ter, § 1er, 1°, 2° et 10°;

Après en avoir délibéré au cours de sa réunion du 14 juillet 1997,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 9ter, § 1er, 1°, 2° et 10° de l’arrêté royal du
24 décembre 1963 portant règlement des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, l’alinéa suivant est
inséré in fine :

« le modèle 703ter, prévu à l’article 8, § 7, 1° de la nomenclature des
prestations de santé doit être conforme au modèle repris à l’annexe
79. ».

Art. 2. Le présent règlement entre en vigueur le 1er juin 1997.

Bruxelles, le 14 juillet 1997.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
F. Praet. D. Sauer.
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